
 

The double safety mechanism is made up of two independent 
ropes that are held in each one of the skier’s hands. Each rope 
operates the opening of a karabiner :
       - The release rope enables the immediate opening of the 
ring to release the pole by a simple traction
       - The safety rope instantly separates the ski lift harness 
from the ski lift in case of a malfunction of the karabiner or the 
lost of the first rope
 
La double sécurité est assurée par la présence de deux cordes 
indépendantes maintenues dans chacune des mains du skieur. 
Chaque corde commande l’ouverture d’un mousqueton :
       - Première corde de déclenchement permettant l’ouverture 
instantanée du boudin par simple traction au moment de lâcher 
la perche.
       - Deuxième corde de sécurité permettant la séparation 
instantanée du largueur en cas de disfonctionnement du mous-
queton de déclenchement ou de la perte de la première corde

The ski lift harness system is an efficient and essential part of seamlessly latching on 
or off the ski lift. Regardless of the   seating of the ski lift (“disc” or “T bar”), the hanging 
harness is made to follow the center of gravity of the skier and prevent back or front 
tipping.
Le système de largueur à double sécurité est un élément indispensable et efficace pour 
prendre le téléski et lâcher la perche sans arrêter le téléski. 
Il permet d’utiliser aussi bien les téléskis à sellettes ou archets (pioches). L’accrochage 
du largueur sur l’appareil se fait suivant le centre de gravité du skieur, afin d’éviter de 
lever l’avant du ski durant la montée.
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The ski lift harness is made of several parts to ensure optimum 
safety:
       - Cold resistant elastic ring made of polymer enables the ski 
lift harness system to be quickly attached to the pole.
       - A slipknot system ensures a firm grip of the ring on the 
pole.  
 
Le largueur est composé de plusieurs éléments afin d’assurer 
une sécurité optimale  :
       - Boudin en polymère élastique résistant au froid permettant 
l’accrochage rapide du largueur sur la perche.
       - Bon maintien du largueur sur la sellette de la perche as-
suré par un système de noeud coulant.
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